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L LI

e TxxMNTHEINSEASE (Vzx bBE. LUTHIXXDH & ZVe) (ZIRHL B cid (< tor to take’; Marcato
& Ursini 1998:289)¢ L > T 4 —/ =TIk - 774 ML Y PR ML Y FHEBETEIND
HE (TzxbBEEOVNILT 4 TEREOBREMIE, LUFT) (23R4 5100 (< toi ‘you’; Cordin & Dohi in
press) :

(1) Cio, sto parlando con te, tonto! (Ve)

PRT AUX Ec & A F T
[fazx. BELFELTBHATZL ] (Penello & Chinellato 2008: 115)

(2) T0i, la gh’ e vegnuda propri  bén sta torta! (Tr)
PRT Znh 1o AUX T&7/ FRIFIC £L ) J—*

[ —F, RHIZTH>FLLTE/=HM | (Casalicchio & Cordin in press)

s COIXEEFOFEZOLEE, WildddLFOXOANRBICH T HIEZZEXRT,



RFEFRDPEHA & BHY

o EEERAYERE A
> X DEFEZER (left periphery) (I 2 H— T T 74— 770—F (Rizzi 1997; HAZET
s B H D ITEEE 2009)
> LIE L IXXEEZH (discourse markers) ZEIZERDMNHRE L THREL TET-,
> (db) 12U THEASETA 70 - NI -3
«[...] the dialects spoken in this area are quite homogeneous from a lexical, morphological, and syntactic point of
view. They reprsent an ideal ground for analyzing microvariations in syntax, as the grammatical systems compared

do not differ very much from one another. Thus, this is as near as we can get to a controlled scientific experiment,
in which grammatical systems that differ only on the basis of a single feature are compared.» (Poletto 2000: 3)

- BHY
> A XY TEBICIENDXKEZERH E DB EZE L Teio L toiDEEICDOWTHIERT 5,
> ZDERDM O EHFBEORFHICE L TEONIMBICOWTKEETT 5,



A XY TEEDONERIZIRN D AR IR

c COBIBXAL LUK (b LLIF, HEDA Y bx—2arvafEoTXH) ICENDH. KHE
RTIFXEICEND L DICR > THEY %,

hd /f Q U TESEIE (J;(—FH) %%@‘jtﬁ/f & U néémégig i ﬁ/y 7-6\ n%TEnﬂZb XDE Eﬁﬂéo

« RERLD DITsai (<sapere’toknow’) D& D BENFADGESIICEHFKT 2 H D Etanto (<
tanto‘'much’) DX > HEIFAICHET 2HDHDH 5,

(3) Sai, non hai mica ragione. (It)
PRT NEG ¥ PRT B
[z, ENELULLIFL AWK, | (Cardinaletti 2015: 73)

(4) Tanto non succedera mai. (It)
PRT NEG #eZ B RLT
[E58EART EIFEFTICET 57\, | (Dohi2020: 4)




SEAICIRN S KGR IZ - Ba X A 7
c COLWIFBFARA T LRI A T7TDEL L ELER DFEER D,

« BEAAX A T DKEEIZA (vara’look’. senti‘listen’) (dcio/toid Y EIICIRMN S
(5) Vara, cio, SO drio parlare co ti! (Ve)
PRT PRT W% ®BAIZET <& A
[z, BEELTHAEL ]

(6) Senti, toi, la gh’eé vegnuda propri bén sta torta! (Tr)
[RZ. ZOT—FIFARHICS> EFLTELAL

>vara/senti & cio/toild (FZFH <) ERAMEICIENS
>H—b 7774 —DRIRTCIHELINEBEICENIERIIELIEEICHDOIToND



SEAICIRN S kR IZ - Blaa XA 7

s AXYTEICBITDEEFR A 7 OHKEEIZHILRizzi (1997)D L D ForcePDIE RN S (cf. Dohi 2020) ,
o INUF. T2& ZiLtanto LU L W RICIEND Z & nhh b
(7) Maria, tanto la mia pazienza e finita. (It)

(w7, ES5SERREFRIEDRREL, ] ~U7T  PRT ART FAD At CoP

R

e —AHT. cid&tildELLHFUMNITLY HEIICIENS -

(8) Cio Maria, guando xe che se catémo
PRT U7 WD cop CoOMP Wbz =5
pa ‘ndare a sena fora? (Ve)

PRT 17< Iz SR I

[z, ¥U7. WOFREB~IZITL? ]

(9) Toi, Maria, la gh’@ vegnuda propri bén sta térta! (Tr)
[z, ~U7, ZOTr—FIFREII)>FLTER]




NHAIZIRN D iRERIE A D EE)

* ForceP(ICPD D bz EAIICHE L. HERNTTAEXXA 7ICED
HHEBEATE S (cf Rizzi 1997)

e LA T ILForceP &L V) & B2 E, LA > TCPL Y HWMUEICIREN
% (cf. Moro 2003)

>ﬂ§ug2\wot ) EDICHICERN Do ltwildE N LY HE HICHWIE
PERASA TOHFERBEIINODERD D bROSWMIEBICRENS,

« LU ED B, MEEISIRN LKA EROZIBITRDBEY
guarda/sai (vara/senti) > cio/toi > FEONA T > ForceP (tanto) > (3L D ZAAA)



cio & tdi - =k

o LIEDERNS, coltildiiby (325K, ALTIERAW) BICENTWSZ Ehbh b,
o —H T, CioLtoilIBREKBONADESICEWTER S S52FD,

> toilfcio & Ltk X TForceP & & V) EBEEICEEL TV 5,

o BBk - BRI L DA ’)L\’C\ ciont (BDh e, FRXTIR) BEFOFEZOLEBEAL, A XY TEICBITZ2FUNL
T CBIER X A T DOREEIZHR T WEEBEA D (cf Bazzanella 2001) D IZXt L. toildXDORRL YT?%J:.EL?ODEEEE’]?& RRE# XK
THICBWTD LARIEALZ A 7T DOHERZEH I L (cf Dohi 2020) ,

> BEOKBEITHEITIC ITAICHEU DT o, FEBEANITAILForcePH 1E - #EEE7L D T, toildForceP EEHE L D H X
D E R %%ttrv%
> ciolIBEICE > TlE [EUWE X ] lieve sorpresa (Penello & Chinellato 2008: 114) %3k 3 A, T ORENIRN 2 dcioZ L

’C%HL—:L VAEFEFDZENE L

(10) Cio, vara qua chi che ghe zé!
PRT BA ZZI HE COMP ZZIc cop
(B, ZABIHA LB Z | ] (Penello & Chinellato 2008: 115-118)



cio & toi - Wik

o MEBRREICDOWVT, coltiDHRBBEELEWL, XXA T EDEEICH D,
> COlFIRN DX XA TICOWTHEICHIBEZZ T2 0,
> ERL(1). wHI(10)ICHR TEMXICHMBER CIENSD
(11) Cio, gheto capio? (Ve)
PRT AUX Hh -7
[faZx. tHH >7=? ] (Penello and Chinellato 2008: 115)

(12) Cio, cossa i vol? (Ve)
PRT 17 Eolr  kos
[z, W5 IFAA LIZWATS? ] (Cardinaletti 2015: 78, fn. 3)

> —. oildRERICIFBEN o N
(13) *Toi, sarai rivadi? (Tr)

PRT AUX HW -

» XX A 7 HForcePDIB S HEBELR DT, CUE Y toilcio & b X TForceP & BHEICEH > TV 5,



RERIESR E XA T

« XXA T ‘B@’@“%%MBE%% 752 &%, ?*Eﬁ%é%*‘ﬁﬂa@c:%o#%f%ﬁz@—OT\%%o
. Mzuj ICEWTH, BEZATDHD(4) - BIEFAXA T DH D(15) - pvg==l

uﬂ%ﬁin& (W B 0BEER modal particle) (16)HD'& T Wﬁé@%mﬁ%x TZ)
(14) *Sai, sei pronto? (It)
PRT COP  #{EH' T = 7= (Cardinaletti 2015: 79)

(15) *Tanto lascialo sul tavolo. (It)

PRT TNZEELT 12 #L (Dohi 2020: 7)

(16) *Telefonagli poil
WICEFEL A  PRT

R
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ForceP & eX 25125

o RFEZHOBTH, DREFANEOIXZXA TITKE L =0 /HmICOWTIEHRITHETLIFLIEE RSN
TW23 (Thurmair 1989, Abraham 199572 &)

c HFEDHETIL, TD LD anfiE—2 (Agree; cf. Chomsky 2000, 2001) ¥ X7 AZ AW TR
NTW3 (72 & Z L. Bayer 2012, Coniglio & Zegrean 2012) .

> 29 LR Tld, DREESANX X A TITHkFL TWAB Z & (dForceP & LWRESAI DR ICHE Z B ERFHIR
_EQ‘:J:OTE%HHéﬂ%O

« —J5T. Chomsky (2001, 2002) DIRE T 5 —HIRRIIIEEF (Probe) H'HIE (Goal) ZcififEl (c-
command) L TWAZ A HEET B,
> DF Y, SWMIBICHDEZE (ForceP) CEWMIBICH D EFE (LEERH) ORITREZ %,

> dbEA XY THEASICHE T DREEIZHIL. ForcePlIX L THEERICEWIEBICH B ICHEHL LT XX A T ITHKF
5 (R74 F712808) ,
> FaLAXFTUvRE—HIATLATIE, 2OLIBOHEHRETEARL,
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REEERONY) T —3 3 & —E]

* Egg & Mursell (2016) (3 Pesetsky & Torrego (2007)DIEERT 5. LW 7L F 7B NN—U 3 D—>
AT L% L TForceP & HEFIEH D —H DML TWB, ZORITICEINIL :

a) —HBI—FBEVIBICHIBRLZITNEFECOHEE (EAIEFDFEM valued feature 25D &) %
FoTWNIFRZ B2 ENTE S,

b) —HBIEZDODEZRLITTAHL, Z2ULDEZDOBETRIDZENTE S,

c) ForcePE 7 4#—HRZZTHEZDOMICIEHOPAXTHIC—EAEI Y AFEHITZDO—E
ICBE=ZDEZREL L TSNT %,

> DM ERATZAU Y M, HKEEFOBRBNIMUEBICEHLOTZOXXA TKkEZHAET S 2
ENTEBHRICH D,

> t0iN ForceP & FHEEICEH > TWA DI L Tcion'Z > ThhWZ & ldk, FIEAZO—ISINT %7
DIZHELRFM (unvalued focus feature) ZFFDDICH L TEREN /L WO THDLEEZ BN
%,
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=S

c dbEA XU TETEICIIEE R ARAEZMN TN D,

PRFC, Tz MNTEINSGAEICE NS0k LY FRTEIN
55 ICEND0IIFTFHREMEBE 21752,

c TNLDEIXFEDL L HCPDIIIRN S —TF T, cioHCPIZX L TIHIL
LB ZF OO L T, twildh il OREKREFEL TWLW3,

s ZDEHBNY T —2 3 F, HKEEIZA & ForceP D & % Pesetsky &
Torrego (2007)DIRET 5 —H AT LERAWTOMN T HRETH 5
ETHIUGZEXFTFLTWD,
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